
— Пойдём, выпьем. 

— Да не, с меня хватит. 

— Я съел столько рамена, а Ичираку так и не надоест. 

— Ха-ха-ха, согласен.

Как только Наруто подошёл к двери, он услышал смех. Казалось, разгавор у них был в самом
разгаре. 

Наруто остановился у двери и подправил улыбку на лице, сделав её более совершенной и
элегантной. 

Он толкнул дверь и вошел в небольшой ресторан "Ичираку Рамен". В лицо ему ударил аромат
лапши и тёплого воздуха. 

После того как посетители увидели Наруто, первоначально оживлённая атмосфера на
мгновение притихла, но затем вернулась к прежнему веселью. 

Они продолжали болтать, словно не замечая Наруто. Все они знали, что с ними будет, если они
начнут выражать свои притензии. 

Однажды один клиент заявил, что не будет есть в ресторане с девятихвостым лисом, и хотел
заставить выйти Наруто силой. 

Кто бы мог подумать, что его вышвырнут с помощью рукопашного боя. 

С тех пор в Ичираку Рамене появилось дополнительное скрытое правило: Выражать
недовольство другими посетителями не разрешается.

— Дядя, я пришёл поесть Вашего рамена. — Сказал наруто с улыбкой, немного подвигав
своими руками.

— Это же Наруто. Я недавно разработал новый рецепт. Хочешь попробовать? — Дядя Теучи
уверенно улыбнулся 

— Дядя, Ваш рамен и так самый лучший в Конохе, а Вы ещё хотите разрабатывать новые
рецепты. Боюсь, мой кошелёк слишком мал. — Наруто сел на самое отдалённое место и сказал
это слабой улыбкой. 



— Ха-ха-ха, да что ты говоришь. Сегодня я должен тебе кое-что показать. — Дядя был полон
боевого духа. 

Наруто спокойно ждал свой рамен, незаметно поглядывая на шиноби и жителей деревни в
ресторанчике. 

Его внимание привлёк один из странно одетых шиноби. 

Длинные белые волосы, чёрная маска, закрывающая большую часть лица, защитный щиток на
лбу, прикрывающий один глаз, глаза мёртвой рыбы, выставленные на обозрение, словно
безжизненные. 

Он выглядел очень равнодушным. 

Наруто видел много шиноби, но этот шиноби с белыми волосами — единственный такой с виду
без энтузиазма, но обладающий мастерским характером шиноби. 

Но опять же. 

Как можно есть лапшу в маске? 

Наруто был озадачен. 

Почувствовав взгляд Наруто, шиноби с белыми волосами оглянулся и встретился глазами с
Наруто. 

В оцепенении Наруто увидел, как спокойные глаза шиноби с белыми волосами вдруг
затрепетали, выдавая сложные эмоции. 

Эта эмоция совершенно не походила на привычное отвращение. 

Была ли в них доля вины? 

Может быть, ему что-то привиделось? 

Наруто нахмурился. 

Было очень невежливо — постоянно смотреть на других. Наруто извиняюще кивнул шиноби с
белыми волосами, затем отвёл взгляд и отвернулся. 



В душе ему было немного любопытно посмотреть на него снова. 

Какаши отвёл взгляд, уставился на ладонь и внезапно потерял аппетит. 

Он был учеником отца Наруто, Минато Намикадзе. 

Когда Минато был жив, он хорошо заботился о нём и обучал его Ниндзюцу. 

Но после смерти Минато, отца и друга Какаши впал в депрессию и до сих пор жил один. 

Он, конечно, знал, что с Наруто плохо обращались в деревне, но он был всего лишь Джонином. 

Он не мог вмешаться, а поскольку за последние годы он погряз в ещё большую депрессию, то и
не пытался вмешиваться. 

Он отчаянно принимал комиссии, пытаясь заглушить в себе это чувство, но каждый раз, когда
он видел Наруто, он всё равно испытывал чувство вины. 

Кровный наследник его учителя страдает, но он ничего не может с этим поделать. 

Он глубоко вздохнул, и губы под маской слегка дрогнули. 

Наруто не знал о нынешнем психическом состоянии Какаши. Он искренне наслаждался
раменом. 

Перед едой он сложил руки вместе и искренне сказал: — Итадакимасу. 

Он наклонился к миске, почувствовал аромат рамена и сделал глоток бульона. 

Он был густой и ароматный. 

Затем он откусил кусочек свиного мяса, и оно растаяло во рту. 

— Это слишком вкусно. — Наруто больше не заботился об этикете и поднял миску, чтобы
поесть. 

Увидев, что обычно мягкий и утончённый Наруто в этот момент похож на голодного волка, он
не мог не улыбнуться. 



Это было его самое большое подтверждение. 

* * *

— Раз ты уже набил свой желудок, давай начнём сегодняшнюю тренировку. 

Едва он вышел из "Ичираку Рамена", как в голове раздался спокойный голос Айзена. 

— Тренировка? Могу ли я начать тренироваться сейчас? — Наруто вдруг заволновался. 

Айзен засмеялся: — Надеюсь, в будущем ты не откажешься от тренировок. 

Когда он прибыл в самую отдаленную часть тренировочной площадки, Наруто уже закончил
разминку. 

— Теперь, когда ты уже владеешь Рейацу и Асаучи*, тебя можно считать подготовленным...
Шинигами. — Когда Айзен заговорил о "Шинигами", он сделал паузу, и в его сознании возник
образ Наруто с красно-белым рэйраку. 

(П.п: Асаучи — Класс безымянным Дзанпакто).

Даже он не знает, является ли Наруто человеком или Шинигами. 

Или и тем, и другим. 

— Техника боя Шинигами обычно делится на "Дзандзюцу", "Хакуда", "Хохо" и "Кидо". 

— Самый простой из них - Хакуда, который также может быть навыком боя без оружия.
Дзандзюцу - это путь меча. 

— Хохо - это быстрое передвижение тела, настолько быстрое, что его трудно уловить
невооружённым глазом, поэтому оно создаёт у людей иллюзию мгновенного движения. 

— Последнее - Кидо. Кидо - это особая техника заклинаний Шинигами. Она делится на три
типа: Хадо, Бакудо и Кайдо. Сложность Хохо и Кидо всё ещё слишком велика для тебя. — Айзен
вкратце рассказал Наруто о четырёх боевых техниках. 

— Так сложно. Но я освою их. Я буду упорно трудиться. — Наруто вспомнил слова Айзена. 

— Прежде чем овладеть этими боевыми приёмами, ты должен создать хорошую основу. Во-



первых, тебе нужно отшлифовать свою физическую силу и мощь. Для начала ты должен
пробежать три круга вокруг тренировочной площадки. 

Но в следующее мгновение слова Айзена ошеломили Наруто. 

Радиус тренировочной площадки в Конохе составлял около десяти километров, и даже один
этот круг был сложным, не говоря уже о трёх кругах. 

— Что? Боишься, что не справишься?

— Боюсь? Я не боюсь! Я побегу! — Наруто стиснул зубы и начал медленно бежать вдоль края
тренировочной площадки. 

— Никто не может добиться успеха за одну ночь. Больше всего этому миру не хватает таланта.
Без накопления времени талант будет только растрачиваться. Сегодняшний день - это только
начало. В будущем ты также будешь увеличивать количество уроков по технике колющего
удара. Не волнуйся. Следующая тренировка будет похожа на ад. — Айзен говорил мягко, но от
его слов у Наруто наворачивались слёзы на глаза. 

Айзен больше не наблюдал за тренировками Наруто. Он открыл книгу и молча читал её. 

В прошлом, чтобы стать сильнее, чтобы свергнуть коррумпированный "Совет сорока шести", он
проходил немыслимые тренировки, которые были тяжелы для обычных людей. 

Как он говорил, никто не может добиться успеха за одну ночь. 

Без усилий талант пропадает зря. 

Для него десять тысяч взмахов мечом — обычное дело. 

Но есть одна вещь, о которой он не сказал Наруто. 

"Было бесчисленное множество удивительных Шинигами, которые работали так же усердно,
как и я, и думали, что талант и усердие сделают их сильнейшими, но, к сожалению, передо
мной они все оказались просто пешками". — Айзен холодно улыбнулся и сказал про себя 

"Узумаки Наруто, надеюсь, ты меня не разочаруешь. Развлеки же меня в моей скучной жизни".
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